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Für Ihr Schreiben vom 27.6.36 sowie für Ihre Bemühun-
gen danke ich Ihnen. Den Betrag von 

RM 3»— 
l t . Ihrer Kostenaufstel lung lasse ich so for t auf Kon-
to Nr.99100 beim Postscheckamt Ber l in NW 7, für das 
Auswärtige Amt, Gebührenkonto, Ber l in W 8, überweisen. 
Ihren Ze i l en muss ich l e i d e r entnehmen, dass eine Ein-
treibung meiner Forderung an Göring nicht ratsam i s t 
in Anbetracht der hohen Kosten eines Gerichtsverfahrens. 
Zu dem mir in Abschr i f t zugegangenen Brief von Goring 
möchte ich bemerken, dass Göring se inerze i t im jahre 
1935 insgesamt 156 FASAN-Rasierapparate von mir erha l -
ten hat. Wenn G. anführt, dass er seine ganze Arbe i t s -
z e i t f ü r mich verwendet habe und sogar e ine weitere 
Person zur Mitarbeit herangezogen hat, so kann das 

/ -nicht zu t r e f f en , wei l der Verkauf von einigen wenigen 
f ^Rasierapparaten einfach kein A rbe i t s f e l d fü r 2 Personen 

sein kann. In Anbetracht dessen, dass G. se inerze i t 
d ie Bezahlung meiner Rechnung vom 3*8.35 nicht ordnungs-
gemäss vornahm, und mit Hinblick auf die Tatsache, dass 
G. über k e ine r l e i f i n a n z i e l l e Mi t t e l v e r füg t , habe ich 
se ine r ze i t se lbstverständl ich jede weitere Bel ie ferung 
vor Begleichung der Restschuld ablehnen müssen. 

Mit deutschem Gruss 

rgha 

D R A H T W O R T : R U D O S O 

I H R Z E I C H E N I H R E N A C H R I C H T V O M MEIN Z E I C H E N S O L I N G E N , D A T U M 

Abt l .Schuld f . 27.6.1936. Exp HO/kA. 14.7.1936. 

R A S I E R K L I N G E N - F A B R I K 
U N D RASIERAPPARATE 

RUD. OSBEPGHAUS 
SOLINGEN 

An das 
Deutsche Generalkonsulat 
fü r Kanada und Neufundland 

Kanada 

F E R N S P R E C H E R : 

S A ' M M E L - N R . 2 4 8 6 1 u. 2 4 4 8 1 
— I — . v 251 32 

N T E N : 

A N K - G I R O - K O N T O 

B A N K U. D I S C O N T O -

H A F T , S O L I N G E N 

: A M T K Ö L N 1 9 8 2 2 



den 27. Juni 1936 

R. Schuldf 

Auf das Schreiben vom 19. Mai d.J 

Sxp. HQ/KA 

y 

Herr H. Goering in Hamilton i s t von hier aus aufge-

fordert worden, seinen Verpflichtungen Ihnen gegen-

ueber nachzukommen und den in Ihrem Schreiben erwaehn-

ten Betrag von US$ 44.52 zu bezahlen, .auf diese Zah-

lungsaufforderung hat Goering mit dem abschr i f t l i ch 

beigefuegten Schreiben vom 15, Juni geantwortet. Dem 

Generalkonsulat stehen irgendwelche Zwsngsmassnahmen 

gegen hit ^.ige aaeumige bchuldner nicht zu Gebote. Zur 

Einleitung gerichtl icher Schritte kann mit Ruecksicht 

auf die hierzulande sehr höh' n Gerichts- und Anwalts-

kosten e inersei ts und den verhaeltnisraaessig geringen 

Betrag Ihrer Forderung nicht geraten werden, zumal, 

da ein etwa mit hohen Kosten e.wirktes Ur te i l voraus-

s icht l ich nicht vo l l s t reckt werden kann, da Goering 

nicht ueber nennenswerte Mi t te l verfuegt 

Der Generalkonsul 

I . A 

S/H 

Firma 
2) Kasse 

Rud. Osberghaus, 

Solingen 

Anlare: Kostenrechnung KM 2. - plus RM 1. 



Absohrlft 

Rud. Osberghaus, Solingen 

Deutsches Generalkonsulat 

Montreal. *.btl. Schuldforderunf 

Verbindlichsten Dank fuer Ihr schreiben datiert 
3. Juni in reference 

t 44.52 Rud. Osberghaus, Bölingen. 

Vie oie aus den Briefbogen zu ersehen belieben, habe 
ich fuer diese Firma gearbeitet a l t Vertreter . 

Meine Bemuehungen und Spesen waren weit mehr als die 
Firma von mir fordert , ich habe v i e l arbeiten muessen um die 
Ware einzufuehren und zumal hier im Lande der Markt mit Razor 
Blades und Razors ueberschwemmt i s t , war es mir sehr schwer 
zu arbeiten mit v ie len Auslagen. Da ich nun den Betrag nicht 
einsandte so entzogen die Firma mit mein muehsames erobertes 
Arbe i ts fe ld und verweigert weitere Orders auszufuehren, a l l e 
meine harte Arbeit war umsonst. 

Das GeschaefIsgebahren dieser Firma passt nicht in 
den Rahmen - f a i r - ich bin momentan ohne Arbe i ts fe ld , da ich 
a l l meine Zeit fuer niese Firma verwendet habe, ja sogar noch 
ein?- Person hatte zur Mitarbeit . Die Firma so l l Ihr Guthaben 
bekommen, wenn sie weitere Orders welche ich ueberschreibe 
ausfuehrt und sie kann die Provision von den Betrag mit gut-
schreiben. 

Mehr kann ich iu der Angelegenheit nicht tun. 

Hochachtungsvoll 

H. Goering. 



D R A H T W O R T : R U D O S O 

F E R N S P R E C H E R : 
S A M M E L - N R . 2 4 8 6 1 u. 2 4 4 8 1 
NACH GESCHÄFTSSCHLUSS 251 3 2 

R A S I E R K L I N G E N - F A B R I K 
U N D RASIERAPPARATE 

RUD. OSBERGHAUS 
SOLINGEN 

B A N K - K O N T E N : 
R E I C H S B A N K - G I R O - K O N T O 
DEUTSCHE BANK U. DISCONTO-
G E S E L L S C H A F T , S O L I N G E N 

POSTSCHECK: AMT KÖLN 1 9 8 2 2 

C O D E S : M O S S E & S U P P L . 
B E N T L E Y ' S ABC 4th. & 5th. ED. 

ABT. EXPORT 

IHR ZEICHEN IHRE NACHRICHT VOM MEIN ZEICHEN SO LINSEN,. OA.TUM-. 
_ ÄJls • 4k 

•Ueutsches Generalkonsulat 

Kontreal . 

. I 

\i ju* m % 
^ i V , V U i " " 

„Gitl 

i.btl. Schuldforderung. 

Verbindlichsten jjank fuer «Jhr Schreiben da t i e r t 
3. «Juni in re f e rence 

<,? 44.52 l-tud. Usberghaus, Solingen 

iie o i e aus aen -^rießbogen zu ersehen be l i e h habe ich fuer diese 
-Birma gearbeitet als Vertreter. 
Meine emu e hung en und Spesen waren weit mehr a ls die -ü'irma vonmir 
f o rde r t , i ch habe v i e l arbeiten muessen um die ''are einsufuehren und 
zumal hier im ^xuide uer Markt mit itizor -^lades und riazors ueber-
schwemmt i s t war es mir sehr schwer zu arbeiten mit v ie ien "vuslagen. 
-Ua icü nun den betrag nicht einsandte so entzogen die JJ'irma mit mein 
muehsames erobertes ^ r oe i t s f e i d und verweigert weitere Orders auszu-
fuebren.a l l e meine harte arbe i t war umsonst. 
j-»as üesciiaeftsgebahren dieser JJ'irtaa pafat nicht in den Kähmen - f a i r -
ich oin momentan ohne -Arbeitsfeld,da ich a l l meine ^e i t fuer diese 
-Birma verwendet habe ja sogar noch eine -fersun hatte zur K i ta rbe i t , 
-^ie -ü'irma s o l l ihr Guthaben bekommen wenn Sie v/eitere Ordres weiche 
ich ueberschreibe ausfuehrt und sie kann die Provision von den ße-



RASIERKLINGEN-FABRIK 
UND RASIERAPPARATE 

RUD. OSBERGHAUS 
S O L I N G E N 

A l l e i n i g e r F a b r i k a n t d e s doppelschrägen R a s i e r -

a p p a r a t e s F A S A N D. R. G. M. / D. R. P. a n g . u n d 

d e r a u s novifreiem /EB - S t a h l h e r g e s t e l l t e n 

R a s l e r k l i n g e n F A S A N 



den 3. Juni 1936. 

Sohuldf. 

Herrn H. Goering, 
37 Arthur A v e . , N . , 
Hamilton, Ont, 

Geehrter Herrl 

Die Firma Rud. Osberghaus, oolingen, hat meine 

Vermittlung in Anspruch genommen wegen einer Forderung 

in Hoehe von US t 44,52, aus einer oendung von 3. August 

1935, die innerhalb 60 Tagen zu bezahlen war. 

Ich ersuche Sie hiermit ergebenst, diesen Betrag 

unverzueglich an die Firma Rud, Osberghaus in Solingen 

zu l e i s ten . 

Mit deutschem Gruss 

Der Generalkonsul 

I . A. 

S/H 

A 
A 

2) Nach 14 Tagen 



R U D . O S B E R G H A U S , S O L I N G E N 
RASIER KLING EN-FABRIK 

D R A H T W O R T : 
RUDOSO 

F E R N S P R E C H E R : 
SAMMEL-NUMMER 24861 
BETRIEB 24481 
NACH GESCHÄFTSSCHLUSS . 251 32 

B A N K - K O N T E N : 
REICHSBANK-GIRO-KONTO 
DEUTSCHE BANK U. DISCONTO-GESELLSCHAFT, SOLINGEN 

P O S T S C H E C K : 
AMT KÖLN Nr. 19822 

An 
German Consulategeneral 
Handelsabteilang 
317 Kee fer Bui lding, 
1440 St.Catherine Street 7/est, 
M o n t r e a l (Canada) 

*1NG$!'U\' KU *<•..' 
<S 

30- jKV * 

IHR ZEICHEN IHRE NACHRICHT VOM MEIN ZEICHEN 

Exp HO/kA. 
SOLINGEN, DATU M 

19.5.1936. 

B e t r i f f t ; H. Gö r ing Hamilton^ 37x_Arthur Ave._K. 
f v ~ — — " 

Gestatten Sie mir, mit diesem Schreiben Ihre Ge fä l -
l i g k e i t in Anspruch zu nehmen. 

Vorgenannte Firma hat l t . meiner Rechnung vom 3.8.35 
von mir !Yaren bezogen im Gesamtwerte von US 0 44,52. 
Herr Göring weigert sich nun, meine Rechnung, die 
innerhalb 60 Tagen dato Ankunft der T/are in Canada 
zahlbar war, zu begleichen, ohne irgendeinen s t i ch -
hal t igen Grund h i e r fü r anzugeben. 

Ich b i t t e S ie , wenn möglich, Herrn Göring au f zu fo r -
dern, d ie Zahlung an mich so for t zu l e i s t e n . 

Für Ihre Bemühungen danke ich Ihnen im voraus recht 
verb ind l i ch . 

Mit deutschem Gruss 

jp 
f 

Osberghaus 



- — 

den 23. T ai 1935. 

R. Sohuldf, 

Auf das Schreiben vom 29. Apr i l d.J, 
- la/RG 

Die Firma Goering8 ^genoy, Hamilton, Ont., 

i s t von hier aus zurjBe Zahlung des Ihnen gesohuldeten 

Be t r age sjbuf ge fordert worden. Die Firma hat darauf mit 

dem abschr i f t l i ch b e i g e l e g t e n oohre iben vom 18. Kai 

geantwortet, s ie erkenne Ihre Forderung nicht an, da 

die 2. Lieferung in nachweislich schlechtem Zustand 

e inge t ro f f en s e i . 

Dem Generalkonsulat stehen irgendwelche Zwangs-

mas anahen gegen saeumige Schuldner nicht zu Gebote. Mit 

Ruecksicht auf die hierzulande sehr hohen Gerichts- und 

Anwaltskosten e inerse i t s und den verhaeltnismaes^ig ge-

ringen Betrag Ihrer Forderung anderersei ts , kann Ihnen 

zu einer ger icht l ichen Verfolgung der Angelegenheit 

nicht geraten werden. 

Der Generalkonsul 
X * A. 

S/H 

Firma 

B. Braun, Abt. B . , 

Melsungen Abt. B 

Anlage; Kostenrechnung RM 5 . -

P.S. Streng vertraul ich bemerke ich, 
dass die Firma Goerinfts Mfg. 
Agency bere i ts s e i t e in iger 
-j __ Zeit in der Kartei der un-

sicheren Eirmen des Aus-
landes erscheint. 



1 

1 0 

German -Consulate 

Montreal/ ^uebec 

•J-»ear o i r . 

The claim we refuse to pay according to our statement 
v.hich \.e mailed long ago and explained,* but these people demand 
the amount you re fer to. 
The overcharged us on the f i r s t 0. 0. 1). shipment in postage etc . 
The 2nd. del ivery reached Canada in a t e r r ib ly condit ion,this the 
l o s t o f f i c e as wel l ^ustoi -House can prove,v;e should not accept the 
shipment at a l l ?but we were under the impression v/e could straighte/v^ 
this out. 
i t is no use these people give you the trouble to look a f t e r , i f they 
want to f i gh t they can have i t or se t t l e the matter in a fx iendly 
way. 

're are sorry you have the trouble over such small 
matters. 

¥ours respect 

borings Mfg. vg^rlc 
Hamilton May 13th.35 

Jiiitvm 3d* » . ii fJZit 

I H M O , 1 T H> «• » u 

21. MAI 19 5 * 
• lie.— _ 

On\ 

re: claim Braun in Melsungen v 15.00 

9 Gibson .ve. 
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den 14. Mai 1935. 

uöhuldf. 

Flraa 
Goerings Agenoy, 
9 Gibson A\re., 
Hamilton, Ont, 

Die Firma B, Braun, ^bt. B. in Melsungen 

bat neine Vermittlung in Anspruch genommen wegen einer 

Forderung in Hoehe von RM 39.40 fuer im Dezember 1933 

g e l i e f e r t e Taren. 

Ich ersuohe ergebenst um ge f ae l l i g e Ueber-

sendung ein r Bankanweisung ueber den genannten Betrag 

bzw. eines ..checks zahlbar an German Consulate General 

ueber $ 15.- . 

Der Generalkonsul 
I . A« 

M 

f ' 7 r 



B-BRBUN-fTlELSUNGEN-RBT-

Ich bitte Sie um Ihren Beistand in einer Zahlungs-
angelegenheit betr. Firma 

Goerings Agency, 9 Gibson Ave, Hamilton - Ont. 

Aus einer Lieferung vom 29.12.33 schuldet mir 
die Firma UM 39.4-0. Zur U n t e r r i c h t u n g über die 
Einzelheiten füge ich eine Abschrift meines 
letzten Briefes vom 27-2. d . J . , auf den man sich 
nicht weiter gerührt hat, bei. 

Ich bitte Sie nun, soweit es im Rahmen der Möglich-
keit liegt, genannte Firma auch einmal anzufassen 
und sie an ihre Zahlungspflichten zu erinneren. 
Der Inhaber, Herr Goering, ist deutscher Nationalität. 
Für einen baldigen kurzen Bescheid wäre ich Ihnen 
dankbar. 

Falls Sie für diese Angelegenheit nicht zuständig 
sind, wollen Sie bitte die Freundlichkeit haben, 
mein Schreiben an das zuständige Konsulat weiter-
zugeben . 

FABRIK PHflRmnZEUTISCMER 
U.KOSMETISCHER ERZEUGNISSE 
FERNSPRECHER 2 0 4 . DRAHT-
A N S C H R I F T PHARfTlAZEUTIKA 
B E N T L E Y ' S UND AAOSSE-CODE M o ,n. t„j?, e a 1 /Ganada. 

An das 
Deut sehe General-Konsul at, 

Abschrift 

la/RG. 



B . B r a u n A h t . B 

MELSUNGEN 

A b s c h r i f t ! 

Firma 
Go rings Agency, 
9 Gibson Ave, 
H a m i l t o n - Qnt. 

27. Februar 1925. 

Ich e rh i e l t Ihren Brie f vom 11.2.1935. Dass Sie erst 
j e t z t , nach so langer Ze i t , mit einer Reklamation 
kommen, wundert mich sehr. Abgesehen davon kann 
ich mich aber auch Ihrer Ansicht in keiner Vieise 
anschliessen, aenn die beiden Rechnungen vom 1.6.33 
und 29.12.33 gehen v ö l l i g in Ordnung. Der Unterschied 
bei dem Porto l i e g t darin begründet, dass beim ersten 
Auftrag die Pakete über Hamburg g e l e i t e t wurden, 
wehrend bei der l e t z ten Sendung der kürzere Weg 
über New York vorgeschrieben wurde. Auf irgendwelche 
Abzüge vermag ich mich deshalb nicht einzulassen. 
Ich verstehe auch nicht, wie Sie auf einen Betreg 
von # 8.75 kommen, wenn Sie glauben, nicht für die 
Trattenspesen aufkommen zu müssen, so derf ich Sie 
aber wiederholt ersuchen, wenigstens aen Betrrg 
meiner reinen Warenforderung von 

RM 39.40 
ohne jeg l ichen Verzug zu überweisen. So l l t e die Ange-
legenheit bis spätestens zum 1.4. d.J. keine Er l ed i -
gung f inden, so würde ich mich zu meinem lebhi-ften 
Beaauern genötigt sehen, die H i l f e des Deutschen 
Konsulats in Anspruch zu nehmen. 

Hochachtungsvoll 

la/RG 



den 25,Nov. 1933» 

H. Schul df. 
.11 eh new n;stga 

Auf das 3ohreiben vom 27.10.33 
34 Fr/üür rtr.; J. . i -äJ j t .JE» c . 

„-..._.- Die Firma Oariag'a Manufacturing ^onoy in Hamilton 

i s t aar Bezahlung dea; Xtvfeavutfgjü'irma Paul Brunner 

i n u i . V . aufgefordert worden. Die Finna hat 

a^t einoiji schreiben geantwortet, ausQ&sm hervorgeht, dass 

sie zur Zeit nicht in der Lage i s t , zu bezahlen. Sie 

l ebt unter dem Eindruck, dass deutsche Lieferanten die 

Verpfl ichtung hätten, ihr längere rcd i te zu gewähren. 

Gelege otXiah einer früheren Fordeiungssaohe bi$ die Firma 

gebeten, ihren daitsoben Gläubigern mitzute i len, sian 

rnüstie Geduld mit ihr haben und sie nioht drängen. Die 

Finna habe duroh einen der früheren Teilhaber erheblichen 

Schaden e r l i t t e n . Der gegenwärtige Inhaber Göring se i be-

x s t rebt , der Verpflichtungen der Firma naoh und nach gerecht 

2 )g^ae (Kosten z u , rüsn. h o f f e , dass div o.,wiur i g e l t e n l n v i ^ n ä o h -
schuldnerin Fa.Paul 
Brunner in Brunndöbragten tfa^sn behoben sein würden. 

Da es sich nur um einen kleinen Betrag handelt, kenn 

der Firma Brunner adt Hüoksiohfc auf die unsichere Vermö-

genslage der Schuldnerin nicht geraten werden, zur Zeit 

JEn die Kosten für eine etwaige gerichtliche Verfolgung der An-

Ausaenhandalsst aUs gele genhe i t 
für 3achen,Mittel-und Oatthür ingen, 

Lei pzig 0. 1« 

Tründlinring 2 a, 

Anlage:Kos t enrec hnung 
HM 5 .— plus 1. — . 



•t£> Lud 08, ft 
gelegenhett aufzuwenden» 

S5.0X.VS . OY d.tsrdot sab 

loh darf b i t t en , die Firma Brunner zu veran-

lassen, äata Betrag !äer hl an tstandenen Kosten laut 

X. Anlage zu «Pstafct&u • ^ X r U , .iv- at 
... öto t io1&$lL-i . General Konaul 

aaßJb , tdDMCT' ' 3/90 81:f' ' -t-towJnaoa i- olexdoc. j#.j|io 

313 .aelxißs"1 * 3-.*J nl iloixx t lo^ HJ's a le 

a a ^ f l ß t o j i J öxiou^'aJj aaab , ionxDii.U m&b z&tiw tdoX 

sraii'v i t >id & .oöaa jü.>.j idjj-xo'K aa'sadiii* idato sißiXias^^äsi) 

a&fc 1 tê uüw Iis aio^Ui/ÄX*) m oet mb atrsxü «natfades 

eiü .iiesüüib itrioin als Jbmu naoari idjc Jim älxjjaaö esaiiai 

nöifolXcferfie «cecfadli&T noit>iüj*i'l laß aartia xlora/f> etteri sarxlf 

—ecf lea sxüiöö Tedßiiiil o^i^'iJwnö^üg i®G »nei^lXis asb&tiQb 

tri,oei'j-\ riorn Jbxxjc/ noaii iBS l f ieJb aesavidotl'iqreV «ttde-rJa , 

-doBttSs&bjal n e t f J k : M C F C eiX> eeaX , A R S O N ÖJLC „ ß E .o -x W Ü S ae**oX)eengS.($ 

Xüßg.s'? n l i e n M ü r i o a 
•aobxb-ti u .aJc.ßttdgbnm/ia nl t e n n i f i e 

( . V . 1 

• , .t.O.orf.ir' •-/jo:.; nanlaXi jisiu. ak : 

-örateV eierfolBHii aiJb "tue cJdblaafoltK 3JUs n»amfx& m i l . isb 

dies reus ,D9biv>w neJflioa tfrffcla a i t m b l y d o b i&b -«^slefles 

-ßÄ i8b ^uxcjlolTsV eriatXJrf oiuaa »sXjbwJ® aa l » l i f t no^eo^ eli> flJL 

tt effnsg JaeXeßnßilnaeeii.A 
xluii vaO bmj^I&i *JtiS,a»doB& t a t 

i j , , v - i g f f i - * -

•Ä S sjxixaiXfcflöxS? 

nüiui c-.. j a c ' . i egsXaa 
.— .1 BJuXcr — K f i 



J T k GTHMD^'S M[ai) i j factürii>a ^ e p c y 
NOVELTIES — DISTRIBUTORS 

4b. 3 «J-.aaes HAMILTON, ONT. i g . t h . 

German consulate venerax 

—untrea, / ,ue. 

•^ear ^ i rs . 

Aef . ^runner, 

Please acce^J; our thanks fo r your», l e t t e r ^ov. l4th. 
kindly r e f e r to our information l e t t e r Aug. we re>.,-*sted you 
to be goud enough :.nu keep this l e t t e r f i l e d in case you w i l l have 
further inquir ies . 
in referenoe to your warning to be a.ure f o r future buisnesr with 
lieririany,we can hardly bel ieve that «ertan toanufacturers carry such 
a i r t y character to publish our j'iria f o r the sake of few dol lars , 
Canadian Concerns are very-Absent with their Creditors. 
• •e do not owe large ai ounts to Germany but through baa lucH which v. 
can ^rove ve are unable to meet our obl igat ion*at ^resent out we 
are looking f o r :ard to see our way clear begin next year. 

I N M C 

am 2 3 . NOV 19 3 

£ö£iil\ «ur. —-

# 'V? .00 

Yours very truly 

ücrim:a Hfrs. 



$ l u f ; e t i ! j < M i ) e l § f t e ! I e f ü r S o f f e n , 

W i t t e l » i m i> C f t t p r i n g e n 

£elegramm=2lbreffe: SIu{jen£)artbeI 
Sernfpreĉ er: 9Jr. 72141 

«Poftfĉ ecftonto: Seipgig 53381 

Seidig (f 1 , beu 2 7 . O k t o b e r m 3 
^ Srönbltnring 2 a 

_ AljfQ&OAXüMii ütil. 
1 Ikutecben (T>,nt.?:ii» Ho 

UM 

iUtSCtjeil OKHväia "Koitsubf 
i m • • o N T r-r » Ä L. 

1 

£ 4 J r/% 
»et Stntroort Bitte attjuge&en 

V 

am 7. m 13 3 
Cageb. ZIr.--

L / an l. 

Der Firma Paul Brunner ,Brurmdöbra/ATgtl. , schuldel 

die Firma The Goring1s Manufacturers'Agency, 483,James 

U.,Hamilton,Ont., laut be i l i egender Rechnungsabschrift 

einen Betrag von USA^ 27 .—. Trotz mehrfacher Mahnung 

konnte dieser Betrag b i s heute nicht eingesogen werden. 

Die Firma t e i l t mit , dass s i e i n f o l g e von S t r e i t i gke i t en 

mit ihrem Partner zurze i t nicht in der Lage wäre,den Be-

trag zu begle ichen.Die Gläubigerin nimmt jedoch an,dass e 

es sich h i e r um ein Verschleppungsmanöver handelt. 

Wir b i t t en , sich der Angelegenheit annehmen zu 

wollen und da es sich um einen kleinen Betrag handelt , 

die Gebühren auf das Mindestmass zu beschränken. 

Für die entstehende Mühewaltung danken wir 

im voraus ve rb ind l i chs t . 

An das 1 Anlage ! 

Deutsche Generalkonsulat, 

M o n t r e a l . 

Aussenhandelsstelle fü r Sachsen, 

M i t t e l - und Ostthüringen 

M . 

Y f M ^ j 



R.Schf den ? 4. iov. IS .53 

Fir a Goring's Manufacturing gency 
483 Jane s . N, , 
;*amilton,Ont.. 

Die ^ussenhandelsstelle für Sachsen in le ipzi?: 

hat meine Vermittlung In Anspruch genommen im Interesse 

ihrer : i t| l iedsf i rma -'aul 3runne? In TU idübra i .V . 

der i-'irma :runner fo r eine Lieferung aus ezember 1932 

noch den Betrag von USA §27.— schulden. 3s wird La Inter-

esse Ihrer künftigen Beziehungen zu deutschen Fabrikanten 

l i egen, wenn Sic mir eine 3ankauweisung über den obigen 

Betrag umgehend übersenden. 

Die Aussenhandelssteile t r i l t m i t , dass j io 

Hoc: a tungsvoll 

Der G ner alkonsul 

3/ DO I .A 



PAUL BRUNNER 
M U S i K S P I E L W A R E N - F A B R I K 

BAHNSTATION: SACHSENBERG-GEORQENTHAL (Vgtl.) 

BRUNN DÖBRA (Vgtl.) 
POST SACHSENBERG (Vgtl.) 1, GERMANY 

TRADE-MARK 

The 

Goring's Manufacturers * Agency 
210 Catharine Str. N 

_ ui'iinjilrti llhfc ' i ' " " " " — 

H a m i l t o n , Qnt. 
Canada. 

Farnsprecher : Ami Klingenthal Nr. 2737 
Codes: 
Rudolf Mosse 
A. B. C. 5th Edition 
Allgemeine Deutsche Credlt-Anstalt Filiale Klingenthal 
Gemeindegirokonto BrunndiJbra (Vgtl.) Nr. 30 
Postsehsck-Konto Leipzig 3» 521 

Ihre Zeichen 
Tria l -Order . 

Ihre Bestellung vom 
Nov.26th,1932 

Meine Zeichen 
Com. 554 

Belastungstag 
22 nü Dec. 1932. 

RECHNUNG s - Abschri f t . 

Zeichen | Menge | Einheit | Gegenstand Einzelpreis Gesamtpreis 

P. B. 
554 

Hamilton 

£ 
2 
5 
5 
1 
1 
2 
2 

gross 
tt 
tt 
n 

tt 
t» « 
rt 

Weigh 
Me as 

Sie empfingen für Ihre Rechnung und Gefahr durch 
through forwarders C.G.Friedrich sen 
of Klingenthal to shipping agents 
Messrs. Kühne & Nagel, Hamburg, 
Raboisen 40 für sh ipp ing to your 
kind address 

loco factory exc l . packing 

1 case, containing : 
Nickelhorns 
Belltrumpets 
Pasteboard 
Crowing cock 
Cuckoo f l u t e 
L i t t l e music man 
Fish-Kazoo 
Auto-Kazoo 

+ case 

No. 135 
" 137 
» 156 
" 166 
" 186 
.1 152 
« 193 
" 202 

P.gr . n it 
tt 

it 
11 
i t 

it 
it 

tt 
tt 
it 
it 
n 
it 

Gerichtsstand: Amtsgericht Klingenthal 

USA-0 

4.7 5 
1.85 
1 .— 
1.25 
1.70 
1.45 
1.70 
1« ****** 
TJSA-jf 

11 it 

USA-0 

s : brut 65 kg, net 44 kg, net net 37 
Df case: 80 x 71 x 59 cm. 

- kg 

USA-# 

2.38 
3.70 
5 . -
6.25 
1.70 
1.45 
3.40 
2 .— 

"25TST 
1.12 

2 7 . -

Oinformat A 4 (210x397). 4000. VI). 31. (S.) 



den 1. Sep tenia jt 1933 

H, Sohuldf 

Auf da a Schreiben vom 28.?.1933 

Die Pirms Qorings Mfg. Ageney, H milton,Oat. 

i s t von hier aus zur Regelung ihrer Verbindlichkeiten 

Ihnen gegenüber und zur Abnahme der Sendung aufge for -

dert worden. Die Firma hat darauf geantwortet, dass 

3ie die Sendung; am 18. Jul i abgenommen und Ihnen be-

r e i t s ausführlich gasohriebai habe. 

loh nehme an, dass die Angelegenheit dadurch er-

ledigt i3t. 

/ D r Generalkonsul 

3/DO I .A 

SArma 

Sohmaohtenberg & Türck I 
Solingen - Wald 

Anlage:Kost enreohnung 
RM £»— plus 1. — . 



SCHMACHTENBERG & TüRCK 
W A A G E N - UND WERKZEUG-FABRIK 

Fabrik- Marke 

FEDERWAAGEN - EISERNE HOBEL 
MOTORRAD-ZUBEHÖR - ROLLBANDMASSE 

TELEGR.-ADR.: P R A E C I S I O N SOLINGEN-WALD 
FERNSPRECHER 2 2 1 2 8 

A. B. C. CODE 5TM EDITION 

B A N K - K O N T O : DEUTSCHE BANK 
U. D I S C O N T O - G E S E L L S C H A F T 
ZWEIGSTELLE S O L I N G E N - W A L D 
POSTSCHECKKONTO 7 5 9 9 7 KÖLN 

SOLINGEN-WALD, 28.7.1933 

To 
German Consulate General, 
137 Mo.Gill S t ree t , 
Montreal, Canada 

Unser Zeichen: H. Ihr Z e i d i e n : Abt. : 

eingegangen beim 
Deutschen (gcucuai Konsulat 

V IN M -J - . -REAL . 

am ,^"^>(8 19^ * 

Cû cb. ilv. 
_,Ctnl. 

- f i e t f r f " 

Ref. Messrs. The Goring.s Mfg.Agency,Hamilton,Ont. 

Wir stehen mit vorgenannter Firma in Ye tbindung und 
hatten von dieser Anfang Mai ds. Jhrs.einen t e l eg r . 
e r t e i l t e n Auftrag auszuführen.Es handelte sich um 
einen Posten von Soo Stck. Aschenbecher aus Bakel i te 
im Gesamtwerte von Rmk. 72.- also um einen Posten von 
r e l a t i v geringem Werte. Die Lieferung wurde unseressseits 
prompt e r f ü l t t , zumal die eingeholten Auskünfte recht 
befr iedigend ausgefal len waren. 

Inzwischen werden wir von den Agenten der Canadischen 
Eisenbahn dahingehend in formier t , dass die Sendung drüben 
e inge t ro f f en s e i , im Zol l lagere und dass man den Empfgr. 
zur Abnahme aufgefordert habe. Dieser i s t der Aufforderung 
bislang nicht nachgekommen sondern hat zunächst versprochen 
am 2Ö.6.33 Abnahme vorzunehmen,doch auch dieser Termin 
i s t ungenutzt verstr ichen. 

Wir haben ihm daraufhin geschrieben, eine Antwort von 
' Ihm aber nicht erhalten. Da uns weitere Mi t te l fehlen, ihn 
zur Erfül lung seiner Aufg-ibe zu bringen, möchten » ir 
das Genereikonsulat b i t ten , doch von dort aus einmal 
bei der Firma v o r s t e l l i g zu werden und sie zur Erledigung 
zu bringen. Wir sind bestimmt der Überzeugung,dass 
eine Vermittelung von dort aus E r f o l g haben wird. 

Ihren gef l .Nachrichten hierzu sehen wir ge-ne entgegen 
und zeichnen, 

Hochach^ungsvoLjr Jr 
SchmetttefiWg'iMj^KV 



T S e G o r k i ' s ]VJeLT|iifactürii)g 
NOVELTIES — DISTRIBUTORS 

, , HAMILTON, ONT, 
483 James 11. AUg.32rd.33 

fr J "7* L" . l v O i - i * 

Deuts tn>a 
5 Tv T CT E A L-

ant 28. AUG. t9 3 German Konsulate ^eneral 

•"•ontreal/ Q,ue-

j->ear ^ i r . 

in rex^ly to your inquiry re ochachtenberg 
oc x'uerk.we wish to inform you the case of ash -trays has 
been released on «July 18th. .we wrote to ben. QC T. already 
explaining the matter. 
furthermore we wish to draw your attent ion f o r further in-

* quiries from other firms re our f irm and f i l e this report 
• please. 
'' V#e have to asx our German creditors ( few only,and the money 

which we owe i s not very much) to have patienitst -.'ith us and 
wait.no use pressing. 
We had bad luck,one of the partner caused considerable 
damage to the business l e f t suddenly,leaving a l l the matters 
on the hands of ur. coring. 
' » r i ter has to be lucky to straighten matters out as soon as 
trade i s picking up. 

- ^ p ^ i t - i o This information kindly use for further 
w f Qmn t i r,i a and ob l i ge . 

^ours very truly 

Gorings ^ f r a . Xfgn'cy. 

s j t v ^ 



// R.oohuldf. August 17, 1933. 

Messrs. Gorings Manufacturing Agency, 
Hamilton, Ont,. 

Dear 3 i r s , 

My mediation has be on requested 

by Mes^ra. schmaohtsnberg & Torek, of Jolingen-Wald 

with regard t o a shipment of 200 Ash trays o f Bakel ite 

to the amount of RMs 72.00. 

I understand that this shipment hafc 

not been taken up and would ask you there fore to 

s e t t l e this matter immediately, in fo mine me accordingly. 

Yours very t ru l y , 

n i/DO 
for l4iL.x|pff, , 

German Consul General, 

4- ' 


